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Mafool Bihi Ghair Sareeh

Fa’il Laazim and Fa’il Mutaddi, Intransitive and Transitive Verb: NEL L Jﬂ ,e)y J”
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A transitive verb demands a Faa’il (doer) who executes the act and also a Mafool Bihi (object) on which the action takes place. A transitive
verb needs at least one object. e.g.

The soldier killed the spy. —U'j/J, }(J}"l.ﬁg_&); L}ji\.-l,-\ 95,\.‘.4-\ J;’_/;/
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Here the soldier is the one who kills so he is the Faa’il. The spy is the one who is killed so he is the Mafool Bihi.
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Some transitive verbs need two objects, such as Ja’ala, Wajada.
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An intransitive verb demands only a Faa’il (doer)who performs the action. The action is restricted to the doer and does not affect anyone
else. An intransitive verb does not need a Mafool Bihi (object). e.g. Qama, Jaa, Jalasa.
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Mafool Bihi occurs in two ways: Mafool Bihi Sareeh and Mafool Bihi Ghair Sareeh.
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Mafool Bihi Sareeh: means the one which occurs without any intermediary Herf Jer.
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Mafool Bihi Ghair Sareeh: Some verbs are not transitive by themselves. They are intransitive. They are made transitive through a Herf Jer.

Because of the Herf Jer certain intransitive verbs become transitive.
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Herf Jer and Ism Majroor are both connected to the Fa’il. The Mafool Bihi which becomes Majroor because of a Herf Jer is caIIed Mafool
Bihi Ghair Sareeh. But being a Mafool Bihi it is Mahallan (in the place of) mansoob.

st 1257 P Jr LOrse e EL LS ponih
/‘)/K&bcuyué (97 \ pls) JM&JU;UA oS g)f-:,_‘Lt'MQ%e & o 237 o

_¢L"/bi
¢
Linguists use a particular Herf Jer with a Fa’il according to their literary taste.
This Herf Jer is called Silah (plural Silaat). This Herf acts as an intermediary/agent between the Fa’il and its Mafool (apparently Majroor).
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Intransitive Mafool Bihi Ghair Sareeh
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-Jaa (He came.) is an intransitive verb. But when this verb occurs with the Silah of a Herf Jer, it becomes transitive and its Mafool is word
wise majroor but actually it is Mansoob.
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The teacher got angry with the lazy student.
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| took the patient to the hospital.
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They brought upon his shirt false blood.

Likewise Fa’il Zahaba (He went.) is intransitive. -‘L"JUJ’(%}) g_;.é/.g Jxﬁ C}d’
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Zahaba Bihi (He took it. He took it along.) -(gLo'/thc‘—’o}) 4 A
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Allah took away their light.
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Transitive Mafool Bihi Ghair Sareeh
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With the Silah the transitive verb with one Mafool becomes the one with two mafool.
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The transitive verbs with two mafool are also such that the second Mafool can be made Majroor by the Herf Jer.
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He orders you only to evil and immorality.
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In this example ‘Yamuru’ is transitive verb and Ism Zameer ‘Kum’ is Mafool Bihi Sareeh. With Herf Jer ‘Bi’ there is another Mafool Bihi, ‘Assui’ which is
Lafzan Majroor but Mahallan Mansoob
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